
— Bennünket
UDVARIASSÁG A HfS/KÍKT JELSZAVA

Helyreállítják

A romoknál azonban minden marad a regiben.

— Mit gondolsz Vas komám, miért ren­
deltek az angolok Magyarországtól 350 
vagon édes gyümölcsízt?

— Mert a palesztinai kudarcok után a 
szájízük igen keserű lett.

— Nem értem kislányom, miért bontottad fel Pislával 
^jegyzésedet?

— Mert folyton beszél álmában.

Rejíélves eset

ARA 70 FILLÉR

n a z z i

— Ml történt a gazdájával?
— Fogalmam sincs. Már kora reggel így találtam...

NAGYRAVÁGYÁS

__  Jő magának szomszé<lasszo«ny, a maga úra házmester és 
amellett egy szép nagydarab ember. De mit kezdek én egy ilyen 

vicivel?

FŐSZERKESZTŐ: GÁL

GÁLY-UTCÁRA

ne vigyenek be, mi még nem is fürödtünk. — Nem baj. Maid benn tisztára mossák magukat

— Bocsánatot esedezem uram, kezeltem már?
— A\ég nem. Isten hozta, kisasszony!
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— és tudja

PSENÁK

I

bizonyult, 
núbiaiak 

magukhoz

csodál- 
ő maga 
feleségét 

Persze 
ennek a

Es mondd Pierre, meddig akarsz még szírájko'n ’ 
Míg rendbe nem hozzák a termelést eszközöket.

ná'ati utasítás 
széttárva karía;j 
tétben igv kiált

— Psenákné.

18.

Vízszintes
1. A MÁSODIK SOR 

. Nyelvtani fogalom 

. Bogár 

. Az ablakos 
használja

. Vidám — angolul 
i A LE RT) 
őszi hónap 
rövidítése
Forró és a macska 
kerülgeti
Női név rövidített 
formája
A HARMADIK SOR
Y E 0
Magyar regényíró 
Város Belgiumban 
Latin csont (OS) 
Baktériumok, me­
lyeknek oxigénre 
van szükségük 
Henrik angol 
változata 
Kicsinyítőképző 

......... aquao 
interdictio 
(kiközösítés 
az államból) 
Osztrák orvos, aki 
besugárzással gyó­
gyított 
S G
Férfinév
Szent, kihez vihar 
idején a szicíliai 
hajósok könyö­
rögni szoktak 
Bárónő, a «Vörös

Pimperneli írója
41. Offenzívába kezd
42. Kinyújt

Imádkozni — 
metül (HETEN) 
R N
Elvégzendő valami 
Nógrádmegyei 
kisközség
Lángol
Lenyelni —

Párizsiján
Ijedtében, vagy 
örömében teszi 
némely nő 
Az egyik Kisfaludy 
névjele
Nem is ennél 
Kedve’t dísznövény 
(Gerebcsinl 
... Cse (kínai 
bölcselő)

Angol fürdő 
Gyalogos katona 
Amerikai 
filmvállalat 
Ispánfajta 
Mandu'aszemű 
nőszemély
Az egyik irányba 
Ritka nőinév

Függőleges :
1. Hótakaróba 

öltözött
2. A csónak tartozéka
3. Zeus felesége
4. E L T
5. Növényi rész
6. Kiejtett betű
7. Prépostság. a 

Amadék alapítot­
ták a XIII. szá­
zadban

8 Hegycsúcs
9. Korrespondeál

10. D G
11. A US A egyik­

állama
12. AZ EUS0 SOR
15. 'Fan, tudomány
17. Kissé felöntve

a garatra 
A gyomai nyom­
dász (keresztnevé­
nek kezdőbetűjé­
vel)
Kivéd
Villa — Becsben

23. Borókafenyő-pá­
linka van beérne 
Ahol az Isten la­
kozik
KÖZMONDÁS 
Kirág

28.
30.
33. E L M
35. A legnagyobb nor­

vég zeneszerző
39. C A L
40.

— Mivel foglalkozik most Paeolainct
— Beeresz.ő válla atom van. Fiatal n^ket 

tartok és fiatalembereket engedek be hozzá­
juk.

In vw»o
(borban 
ság) 
Tartani 
ciául (TENTR) 
Játékszereik 
Tőzsdei árzuhanás 
Mene. mene 
ufarszin 
Olasz hölgy 
Tcii tesz 
A Bánk 
zőije 
Miskolci 
Portugál 
port 
Holt nyelv 
Európai félsziget 
Mikszáth Miklósa 
Körúti kávéház 
Állat, ser és torna­

szer
65. Főúri rang rövidí­

tése
66. Régi római pénz
67. N O

— Mit szólsz a kicsinkhez? — Te bestia! Felszarvaztál!

Péter bácsi panasznapot tart

hán «zer-

Ismerem

hegy 
szigetcso-

a maga Jóskáját, nagyon derék határőr. 
Mi panasza van ellene?

— El tetszett rendölni instálom a határőrség hatá-
*.......... ’ * erről nem tösz tudomást és mégsosabb működését, de ő 

a határig sem mögy el.

Ágnes asszony ott álltam a harminc és felesemmel és magára gondoltam.
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tll egyszer 
a Togada 
tér egy 

fiatalasszony, 
núbiai szépség 
csú derekát két 
könnyen 
ember, de 
lejjebb már két karja is 
e’égtelennek 
Ezt szeretik a 
(megvan a 

való eszük).
És mégis az volt a baj, 

hogy pont ezt a legtöké 
letesebb núbiai asszonyi 
testet nem tudták szerel­
ni. Illetve mmdenki tud­
ta vo'na, ba hagyják, 
csak éppen a férje nem 
tudta, pedig őt hagyták.

Nűbiában, 
folvó mén. 
kívánatos 

Kimondott 
volt. Kar­

kézzel 
átfoghatta az 
egy arasszal

Azaz más mindenkit ő 
is boldoggá tudott volna 
tenni, csak éppen ezt az 
egyet, a legszebbet, a sa­
ját feleségét nem tudta 
szeretni. Van ilyen nya­
valya is. bármilyen külö­
nösnek tetszik.

Mihelyt rájuk köszön­
tött az est, csak feküdtek 
szépen egymás mellett az 
ágyban és nem történt 
semmi. A férfi az asz- 
szonyt nézte (csak nézte), 
az asszony meg a férfit 
nézte, hogy mikor jön 
meg végre a józan esze.

A boldogtalan. illetve 
szerelemtelen házaspár 
felkeresett már minden 
orvost és bevett már

minden orvosságot, de 
nem használt egyik sem. 
Végül az asszony már 
ezer aranyat kínált fel 
háziorvosának, ha a le­
hetetlent is megpróbálja 
és megváltja gsötrődésci- 
től.

A háziorvos ravasz em­
ber volt és az ezer arany 
is nagyon piszkálta. Meg­
próbálta tehát a lehetet­
lent is Férjnek és fele­
ségnek adott egy-egy pi-
lulát. ho-wy amint az ágy- 

vegyék be. 
azonnal 
mihelyt 
és az 
felülve,

ba kerültek,
A férj férfiassága 
jelentkezni fog, 
éjfélt üt az óra 
asszony ágyában 
két karját kitárva a sö-

ÍRTA:
VASZARY GÁBOR

tétben, csak annyit 
mond:

— Psenák.
Hihetetlen tanács volt, 

de megfogadták és már 
az első éjszakán meg­
lepően sikerült a dolog. 
A férj a maga pilulájá- 
iól mélyen elaludt, 
annál éberebb

de 
volt az 

assz-ony és pontosan éj­
félkor, kitárt karokkal 
felkiáltott:

— Psenák.

Es ifft'n I
— Mi gén a memóriáját 

Kitűnő! Még arra is em­
lékszem, amit már régen el­
felejtettem.
'/W« « -»/vm v\j ifywe *

í Amerikai tempó
Tóm és Dolly ülnek D 

egy newyorki espresso- > 
bán:

— Dolly, szeretsz?
— Imádlak!
— Esküszöl?
— Esküszöm!
— Pincér, egy anya- C 

könyvvezetőt!
JW* ■# ^aaAA ♦ fWŐAzv #

Dörmögő Dömötör 
nyilatkozata

Az alábbi időszerű kérdési 
tettük fel lapunk illusztris fő­
munkatársának Dörmögő Dö­
mötörnek;

— Mire magyarázza azt, 
hogy Gyertyaszentelőkor nem 
jö t ki barlangjából a medve?

Dörmögő a következőket 
nyíl tkozta:

— Úgy látszik, a mai jöve­
delmekből a medve sem tud 
kijönni.

—- Mondja Frigyes, .. __ ___________
— Ne is kérdezze, ma nagymosás van és a feleségem köb 

csőn kér le a teknömet

miért ilyen meztelen?

EAL. 1 HOL FltAACL1 BESSZ.. í (itt. 1 .V

Erre óvatosan belépett 
a szobába egy jóképű 
fiatal férfi és boldoggá 
tette őt. De dicsekedett 
is másnap az 
Reggeltől estig 
állt a szája

asszony, 
be nem 
Micsoda 

tökéletes orvosságot adott 
a háziorvosuk.

A férjnek aki mindezt 
ámulva halgatta, szép 
okosan megmagyarázták, 
hogy felesleges 
koznia, hiszen 
volt az, aki a 
bo’doggá tette, 
egyetlen hibája ___
csodaszernek, hogv utó- 
hatásaképen a férj nem 
emlékezik soha semmire, 
pedig ö maga is nagyon

boldog volt az éjjel.
Ezt két hétig elhitte, 

a boldogtalan, aztán gya­
nakodni kezdett. Egy este 
nem vette be a saját pi- 
luláját és figye’te. mi 
törlénik az éjszaka. Á ta­
pasztaltak felett mélyen 
elgondolkozott. de nem 
szólt senkinek semmit. Kö­
vetkező 
cserélte 
ezúttal 
az, akí 
az éjszaka és így 
nem 
semmi.

Masnan a férj volt az 
nki lelkesen áradozott 
a csodaszerről. Most már 
utóhatása sincs, mert

este pedig ki- 
a pilulákat és 

z asszony volt 
mélyen elaludt 

persze 
történhetett vele

pontosan emlékszik min. 
denre.

Igv ment ez két éj­
szakán keresztül. A fele­
ség aludt, a férj lelkese 
dett. Az 
is gvan út fogott és 
sen volt, 
a pilu’acserét. 
vette be a magáét, 
kor lefeküdt dr 
mintha 
volna.

Éjszaka, mihrlvf éjfélt 
ütött az óra, látja ám 
hogy a férje felül az

,?n 3 hasz-
szerint.

asszony végül 
----- ré- 

ígv észrevette 
Nem is 

ami- 
úgv tett, 

mélyen aludt

I



faß

I HÉTFö”"| totónál nincs
------------------ szerencsém. elha­
tároztam, hogy mfegpáiyá- 

*oni a Beszkárt udvariassági 
versenyét Felszálltam a vil­
lamosra, udvariasan magam 
elé engedtem minden utast, 
kezet csókoltam a ka'aur- 
k isasszon j-nak és felszólítás 
nélkül megvásároltam a je­
gyemet.

I KEDD l1**» ■ vnb'-
i------------1 moson cikázom és
igyekszem felhívni magamra 
a polgári ruhás ellenőrök 
figyelmét. Mindig várom, hegy 
megkérdezze valamelyik a ne­
vemet. Ma azonban csak egy 
rendőr érdeklődött személyi 
adataim iránt, majd megbírsá­
golt hat forintra.

I SZERDAI Na?T tolongás 
’----- —------ 1 árán ülőhelyet sze­
reztem a kocsiban, csak azért, 
)w>gy felállhassak és átad­
hassam a helyemet egy leendő 
anyának. Ilyet nem találtam 
a kocsiban, tehát átadtam a 
helyemet egy szerelmes pár­
nak.

] CSÜTÖRTÖK | H”r/oin ° 
----------------------------- ’ wZcrmosha 
néhány uadásr-srekef, hogy 
az utasok leülhessenek. .4 t»e. 
zetőnek egy nappalszék éjjel­
ágyat. Az ütközőn lógósokat a 
megállókon frissítőkkel kínál­
tam meg. Egy úrnak, aki új­
ságot olvasott, tartottam egy 
gyertyát, hogy jobban lásson

a félhomályos víllamoskocst- 
ban. Mindenki azt mondja, 
hogy feltétlenül kapok adva- 
riassági dijat.
I PÉNTEK I Megtörtént! A»

------------------- 1 udvariasságnak
olyan szép példáit mutattam 
ma, hogy végre a Beszkárt 
felfigyelt rám. Nem akarok 
hencegni, osupón néhányat 
soroJok fel teljesítményeim­
ből. 1. Egész nap vittem a 
kalauz után a nehéz táskát. 
2. Többször leszaladtam a 
kávéházba váltani, ha nem 
volt aprópénz. 3. Felfújható 
gum.párnákat he’yeztem aa 
ülésekre. 4. A lógósokat ejtő­
ernyővel láttam el. 5. A iuty- 
työs kalauznak téli szalámi­
val tömtem be a száját, hogy 
ne tudjon fülyü’ni, m'áütal 
sok szerencsétlenséget előztem 
meg. Üzemzárás után közöl­
ték velem, hogy jelentkezzem 
a Beszkárínál, megkaptam az 
udvariassági verseny első dí­
ját Először arra gondoltam, 
hogy udvariasságból másnak 
adom át a dijat, de erről le­
mondtam.

| SZOMBAT I ¿ebemben az 
l-------------------- 1 e/ső dij! Egy
hónapokig ingyen utazhatom a 
villamoson. Szabadjegyem van! 
A'o, de most aztán nincs par­
don! Tolakodni, gyömöszölni, 
rúgni és préselni fogok! És 
végre a kalauzoknak is meg­
mondhatom a véleményemet.

STELLA ADORJÁN

ÄATAJLML1S FÉMVÁROS ÉPÜL AZ ÁRVMíiVTAVÁSÁRRA

Boldog családi körben

— Hölgyeim és uraim, ez a magyar ipar fémjelzése, a hároméves terv keretében,

«
beszélgetKét tojás

is árvizes

ELCSERÉLNÉ

szives patikus úr. adjon nekem ebből az orvos-

Aggályos jelenség
A hír, amelyet most olvastam. 

Komoly afgályra ad okot: 
Egy tolvaj a rom-Vígraínháxbaa 

Egy arany trónnéket lopott.

EIERT 
TOrÓZTlNK?
SL-moritzi jelentés szerint 

magyar sífutók a 
olimpián gyászosan 
peltek. Egyedül Szikla 
jó, aki a centenáriumra 
tekintettel a 48. helyen 
ze*t Sportkritikusaink 
rint a magyar sífutók költ­
séges kiküldetése sízőfréniá- 
nak minősíthető.

/ .11\ !

— Szent Isten, a mi Pistikénk 
gyerek?

— Legyen 
ságből, de lega ább egy demizsor.nal.

— Miért?
— Mert a doktor azt mond a, három héten át szedjek be­

lő’e lefekvés e.ő.t egy evőkanállal.

— En olyan szerelmes va­
gyak magába Tojika, hogy 
egészen elvesztettem meszemet

E jelenséged kapcsolatban 

Azon tűnődik most dalom: 
Lehetséges, hogy az egy burkolt 

Legitimista mozgalom?
(Urnán)

Textilutalváuyát 
egy pénzesutal­
ványra

Pénztelen 
fogyasztó

Drága Pintyőkém!
Mit szólsz Gombaszögi El’ához, aki a Mű* 
sz Színház új, néger darabjában elnyerte 

a Pesti izé nívójú la i mát, mint néger anya, 
aki küzd a négerek elnyomása 
mellett és helyesli (he.aus mit 
uns) azt, hogy néger katonatiszt 
fia ne mehes en be a főkapun a 
könyvtárba és ne nézhessen 
fehér Lányra, akkor sem, ha sze­

retik egymást. Ámde Gombaszögi Ellán kívül, 
az egész együttes — hála Apáhy Imrének, 
a zseniális rendezőnek — gombai magaslaton 
mozgott. Ez elsősorban vonatkozik Senn;ey 
Verára, ugyancsak elsősorban Szabó Sándor­
ra, valamint Szemere Verára és Vt.rkonyira, 
aki odáig vetemedett, hogy fehér ember ’.étére, 
kezet mer fogni egy néger katonatiszttel. 
Évek óta nem volt ilyen kellemes, jó szín­
házi estém. Éljen Apáthy! Tudom, hogy térd- 
rehullni szégyen, de néha jólesik.

♦
vesztemre megnéztem a Nemzetiben 
Lajos küszöbd(.r<bját, a „Nyocujjú

'Ámde
Kassák
ember“-t, aki addig veszekszik, 
zsörtö.ődik, kizbá minden! ivei, 
míg végre az egyik lánya bee­
lép a szoedem pártba, a másik 
fel koszija magát a csillárra- K et- 
lenül una más dolog és nem 
színdarab. Inkább küszöb. A n gyen lehe sé­
ges és klvá ó Kassáknak hatv( n éves korában 
jutott 
siker

eszébe darabot írni. Sajnos, a bal­
küszöbön áll.

♦
de a Pesti Színház sem kutya. Sajnos,

I TOTO-LÁZ A HÁREMBEN

díjból egv szok­
nyára veló sem tellett-

hogy kiosztottuk az új 
textilvásárlási iga­
zolványokat,

hogy a vásárláshoz 
nem osztottak ki 
némi készpénzt is.

hogy a nagvlrafikoso­
kat igaz >!ásra von­
ják.

hogy a cigaretták mi­
nőségi romlása m’a t 
senkitől sem kérnek 
igazolási.

hogv 20 régóta körö­
zött notórius betö.ő 
került rendőrkézre,

hegy 1020 régóta kö­
rözött fasiszta bű­
nös nem került
rendőrkézre.

hogy a totón néha 
nve’ni is lehet.

begy csak néha-néha.

hogy megkezdték a 
tárolt tojások szét­
osztását.

hogv a tojások mind 
romlottak.

hogy Papent és Schi- 
rac’jct kiadják Auszt­
riának,

hogy Ausztria kiadja 
őket az USA-nak.

hogv a Pesti izé a leg­
népszerűbb hetilap,

hosy éppen ezért cs^k 
4 oldal terjede em- 
ben jelenhet meg.

, hogy ez eddigi nyug-

Ml történt a basával?
Megártott neki a nagy öröm. Tizenkettes találata volt.

No .
Gyá.fás Miklós ő maga írta ezt az impotens 
r—— apostolt, aminek iga?:; címe talán 

az lehetne, hogy ..Üreg ember, 
vén ember, de a teknösbéka még 
idősebb.“ Körülbelül az a tartal­
ma is ennek a darabnak, amiről 
az volt az érzésem előadás köz­

ben, hogy sohasem fogják bemutatni. Külö­
nösen ellenszenves volt szegény Som.ó István, 
mint a shawi hetvenéves ifjú, akit egy húsz­
éves Rulíkay Éva-külsejü lány meg akar 
ejteni, de az öreg már csak szavalni tud és 
súlyokat eme’ni. Szerencsére ő mrga is meg- 
únja az egészet (úgy látszik látta a darabot, 
amiben az az újítás van, hogv bármikor el 
lehet menni, soha nem törlén’ík benne sem­
mi). Gonda György é* Bardy a semmiből, a 
légüres unalomból csináltak emberszerű figu­
rát maguknak. Áldásom reájuk.

*
Ámde láttam Kiss Manyi’, egy tündéd Nóti- 

darabb^n a Pódiumban, amin, k új műsora: 
„Arccal a család felé“ egyike a 
legjobbaknak a kabaré fenná- 
Sása óla- Régi kedvencem, Ascher 
Oszkár, sajnos nem enged a 48- 
ból és e m-ndja é ehüríénciét 
1848 óta napjain’ ig, 
mez elen, szakállas kis Pelőíí-angya kák ! öp- 
ködnek. Kondor Iby, szű'ctett Komiá.hy 
Károly né, egy olyan hosszá, kincs dunát 
énekelt, hegy többen sírtak bé é.

Ezzel szemben: Keilér Dcz«ő. fenrá'1'’sa 
óta Ilyen kedves, sze lemos, mu’atTágos és 
jó még nem volt. Tanulság: É jen Kellér 
Dezső és Sz’netár György kis remekműve, a 
Mo’iére-darab.

Külön I ezet kel! csókolnom A’fonzónak, 
ki még K-m’tS, Kerczeg, Kováry és Boross 

G4za mellett is tündökölni tudott.
Már nincs helyem búcsúzni tőled:

mögüt'e
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egy

nő.

UNCLESAX

Az olvasó el~

szívvel gondol a kisasszonyra és ezer forintot

állatvilágban.

éppen■

mű- 
úri- 

.,Kis

fotózásra.
én által a Tiszán

— Valaki jó 
adna havonként

mint 
rá-

— Inog, Luna asszony, hogy állunk a szerelem dolgában? 
a

65. ezám

— Na, nem vagyok túlságosan megelégedve 
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KÜLÖNFÉLE
Több díjat nyert rftjt- 

vényfejtő ajánlkozik hi­
vatalos rendc’.etek szöve­
gének magyarázatára.

tűznek ki a
és legunalmasabb, 

még elő nem adott kül­
földi darabokra.

ho- 
szükszavú, 
lapot csi-

l j óvóhelyeket épfte-
Az építésügyi miniszté- 

a többgyermekes kültelki

családok kérésére új óvoda 

építését határozta el-

Bigámiáért két évre íté­
lem. Megnyugszik benne?

— Igen. Csak arra kérem a 
bíró urat, hogy ne közölje a 
menyasszonyommal.

SZERKESZTI: IFJ. KÖVARY GYÖRGY

— Igazgató ur, magának olyan ¡ól megy, mintha lenkocban dolgozna.

illeték aléz csifi a csendesíárs betétje

— Professzor ur, a mesterséges megtermékenyítés terén van egy korszakalkotó 
reformom.

— Bravó, kisasszony! Mutassa a reformját.

— Mitől esett le az állad?
— Attól, hogy ezentúl a csendestárs betétje 
után is illetéket kell fizetni ez államnak.

Xanking előtt

— Milyen szemmel nézi Csang-Kai-Sek a 
csapatok sikerét!

— önki Szemmel.

demokra'ikus

— Hűtlen Fifi, megcsalsz egy fakutyával?

Feielős szerkesztő; 
GÁL GYÖRGY
Felelős kiadó: 

SOMOGYI DEZSŐ
Szerkesztőséé és kn I.-hivatal: 

V.. Bajcsy-Zsilinszky-út 34. 
Telefon; 123—542. 12G—595.

Terjeszti: Glóbus hírlap- és 
könyvterjesztő vállalat.

Nvcmatott a Hungária Hírlap­
nyomda Rt. Bp. V Bajcsy-Zsi- 
linszky-út 34. körforgógépein. 

Felelős: l)r Bród\ Lasz.ó

Ez is
Popovicséknál nagy vendég- 
g van. A kitűnő vacsora 

után a feketét a szalonban 
szolgálják fel. Ez is k tűnő, 
de Cicvareknének feltűnik, 
hogy mindenki kézzel nyúl a 
cukortartóba.

— Miért nem veszel cukor­
fogót? — kérdezi.

— Minek az? — szabadko­
zik Popovicsné.

— Azért drágám — magya­
rázza barátnője— mert tudod 
a vendégek kimennek a

megoldás
I lettebe, bejönnek, feketét kap­

nak, összefogdossák a cukrot 
is... szóval okosabb, ha ve­
szel egv cukorfogót.

Néhány nap múlva Popo- 
vicsitk ismét meghívják Cic- 
varekéket és a cukortartóból 
megint hiányzik a cukorfogó.

C.cvarekné kérdően néz Po- 
povicsnéra, aki diadalmasan 
karonfogja és az előszobán át 
kivezeti a toilettebe.

Ott van a cukorfogó.

Olvasom költőtárs, 
olvasom művedet...

Már éppen két hete, múlt annak 
(Ha ¡ól emlékszem: szombaton). 
Hogy Déry ói regényén kotlok. 
A «Befejezetlen mondat>-on.
Ami engem főként lenyűgöz.
Az imponáló szorgalom.
Három kötetben mennyi sok szó 
Ezer és nyolcszáz oldalon!
De ¡eles szerzőnk megbocsásson 
Ha vészharangot kongatok. 
Hány vastag kötet kell még ahhoz. 
Hogy befejezze a mondatot?
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földiekével.

— Papa, én 
adóbeva lássa!, 
a latin dolgozattal!

kész vagyok az 
Te is kész vagy

Kozmetikai csoda
— Ml van az új csodasze­

reddel. ami az arcbőrt mattá 
teszi?

— Fényesen bevált

AZ A BAJ.
hogy a lapok a kisebb 
terjedelembe is be 
akarják hozni a régi, 
hosszú és unalmas 
anyagot A Villáim ú j­
ság megmutatja, 
gyan kell 
de érdekes 
nálni.

Riport
ELFOGTAK EGY GARÁZDÁLKODÓ 

SZATIRT.
Nyugatindiában elfogtak egy nyolc­

vanéves szatirt, aki eddig kétszáz nőt 
csalt be bungalovjáha és erőszakosko­
dott velük- A főserif a magaskor»! 
azatirt a Fehér Bika érdemrencijéveJ 
tüntette

— A budapesti színigazga­
tók. a Művész Színház igaz­
gatójának javaslatára együttes 
pályázatot 
rosszabb 
eddig

Kölcsönkért folytatás
I. fejezet

Nincs értelmetlenebb dolog, 
az, hogy az író saját elképzelését 
erőszakolja az olvasóra.

Tehát az olvasó képzeljen el 
olyan színhelyet, amilyent akar.

Történetünk főszereplője egy
Hogy szép-e? Az olvasó képzelje el 
olyannak, amilyennek szeretné. És az 
udvar lót is.

Ezek utáji képzeljen el egy érdekes, 
forró és izgalmas párbeszédet, amely- 

és udvarlója 
amit az ol-

LEVELEZÉS
Idális lelkű fiatalember 

magas szellemű levelezés 
céljából megismerkedne 
tiszta gondolkozásai, 
vészetekért rajongó 
lánnyal. Leveleket 
mell“ jeligére a kiadóba 
kérek.

ALLATCSERE
Vén tyúkot elcserélnék 

kirándulni való csirkével. 
Jelige: „Jól járok“.

nek végén az asszony 
valami olyasmit tesznek, 
vasó fantáziájára bízok.

(Folytatása következik, 
képzelheti, hogy milyen.)

E
Labdarúgás — űrügy a
Ladik — Ezen mennék 

hejde.
Lajhár = Szabotör az _______ o--—-
Lehetetlenség — örökbéke.
Lépni — Rövideket kell, mert a hosszúlé­

péstől be lehet rúgni.
Létminimum =■ Annyi, amennyiből 

nem lehet megélni.
Logika = Nem csalhatott meg, ha

a szabónőnél volt...!?!
Lovaglás ügy = Marha! Durr. Puff.

azalatt

Pmzi.
5




